
12GAUGE TRU-CHOKE THINWALL CHOKE TUBES - TRU-CHOKE
THINWALL 12GA MODIFIED SS

Non-Rusting Stainless Steel

Flush mount, stainless steel tubes available for the many shotguns using the
popular Win-Choke thread size and standard Tru-Chokes, plus Remington,
Beretta/Benelli, Browning Invector Plus, and Mossberg 835 -Ultra Mag. These
tubes can be used with magnum and steel shot loads. Tru™-Choke Thinwall
tubes are recommended for 2¾" Lead Shot loads ONLY. All X-Full and Turkey
constrictions are for use with Lead and Hevi-Shot ONLY!

Attributes

Name: TRU-CHOKE THINWALL 12GA MODIFIED SS
Manufacturer: CARLSONS
Product no.: 155412004
Mfr. No.: 8044
Choke Type: Modified
Gauge: 12 Gauge
Make: Tru-Choke
Style: Standard
Delivery weight: 0.018kg
Shipping height: 23mm
Shipping width: 38mm
Shipping length: 74mm
UPC: 723189080440

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für 12GAUGE TRUCHOKE
THINWALL CHOKE TUBES

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der 12GAUGE TRUCHOKE THINWALL CHOKE TUBES von CARLSONS.
Diese ChokeRohre sind speziell für bestimmte Flintenmodelle konzipiert und bieten eine hohe Leistung. Bitte lesen
Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv
verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie die ChokeRohre nur mit kompatiblen Flinten verwenden.
Überprüfen Sie vor der Verwendung, dass die ChokeRohre ordnungsgemäß installiert sind.
Verwenden Sie die ChokeRohre nur mit den empfohlenen Ladungen (2¾" BleischrotLadungen).
Halten Sie sich an alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich des Schießens.
Bewahren Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen auf.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie die TruChoke Thinwall Rohre NUR mit 2¾" BleischrotLadungen. Die Verwendung anderer
Ladungen kann zu gefährlichen Situationen führen.
Alle XFull und Turkey Einschränkungen sind NUR für die Verwendung mit Blei und HeviSchrot geeignet.
Verwenden Sie keine anderen Schrotarten.
Überprüfen Sie regelmäßig den Zustand der ChokeRohre auf Risse oder Beschädigungen, bevor Sie sie
verwenden.
Tragen Sie beim Schießen immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Gehörschutz und Schutzbrille.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation der ChokeRohre:

Stellen Sie sicher, dass die Flinte entladen ist.
Entfernen Sie das vorhandene ChokeRohr, indem Sie es gegen den Uhrzeigersinn drehen.
Setzen Sie das neue ChokeRohr ein und drehen Sie es im Uhrzeigersinn, bis es fest sitzt.
Überprüfen Sie, ob das ChokeRohr richtig installiert ist, bevor Sie die Flinte verwenden.

Verwendung:

Laden Sie die Flinte nur mit den empfohlenen 2¾" BleischrotLadungen.
Achten Sie darauf, dass die Flinte sicher und stabil gehalten wird, während Sie schießen.
Nach dem Schießen sollten Sie die ChokeRohre reinigen, um Ablagerungen zu entfernen und die
Lebensdauer zu verlängern.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Metall und
Kunststoffabfällen.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Produkts sicher in den Müll gelangen, um Umweltschäden zu
vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Kundendienst von
CARLSONS oder besuchen Sie die offizielle Website. Dort finden Sie auch aktuelle Rückrufinformationen und
Sicherheitshinweise.



Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit und ordnungsgemäße Verwendung Ihres Produkts von größter Bedeutung
sind. Halten Sie sich an die oben genannten Richtlinien, um ein sicheres und angenehmes Schießerlebnis zu
gewährleisten.
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Safety Instruction Guide for TruChoke Thinwall Choke
Tubes

Introduction
Thank you for choosing the TruChoke Thinwall Choke Tubes. This guide provides essential safety instructions to
ensure the safe use and maintenance of your product. Please read this guide carefully before using the choke tubes
to avoid any potential hazards.

General Safety Guidelines
Always use the choke tubes according to the manufacturer's specifications to prevent accidents or injuries.
Inspect the choke tubes for any signs of damage or wear before each use.
Keep the choke tubes out of reach of children and unauthorized users.
Ensure that the shotgun is unloaded before installing or removing the choke tubes.
Familiarize yourself with the specific choke type and its intended use to avoid misuse.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Only use TruChoke Thinwall Choke Tubes with compatible shotguns that accept the TruChoke thread size.
Use only the recommended ammunition types as specified in the product description:

2¾" Lead Shot loads ONLY for TruChoke Thinwall tubes.
XFull and Turkey constrictions are for Lead and HeviShot ONLY.

Avoid using the choke tubes with ammunition types not specified, such as steel shot loads, unless indicated.
Ensure that the choke tubes are properly secured before firing to prevent any accidents.
Avoid excessive tightening of the choke tubes to prevent damage to the threads.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure the shotgun is unloaded.
Use a choke tube wrench to remove the existing choke tube if necessary.
Clean the threads of the shotgun barrel to ensure proper fit.
Align the TruChoke Thinwall Choke Tube with the threads and gently screw it into place.
Use the choke tube wrench to securely tighten the choke tube, but do not overtighten.

Usage:

After installation, check that the choke tube is secure before loading the shotgun.
Always follow the manufacturer's guidelines regarding the type of ammunition to use.
Regularly inspect the choke tubes during use for any signs of wear or damage.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or worn choke tubes in accordance with local regulations.
Do not dispose of choke tubes in regular household waste if they contain hazardous materials.
Contact local waste management for guidance on proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety, usage, or product support, please contact the manufacturer directly through their
official communication channels.

Thank you for prioritizing safety while using the TruChoke Thinwall Choke Tubes. Your adherence to these
guidelines will help ensure a safe and enjoyable shooting experience.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para Tuberías de
Choke TruChoke Thinwall 12GA

Introducción
Gracias por elegir las Tuberías de Choke TruChoke Thinwall 12GA de Carlson. Este producto está diseñado para
mejorar el rendimiento de tu escopeta. Para garantizar un uso seguro y efectivo, es importante seguir las
instrucciones y pautas de seguridad que se presentan en esta guía.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto sea adecuado para tu escopeta y calibre.
Inspecciona las tuberías antes de cada uso para detectar daños o desgaste.
Utiliza siempre las tuberías de acuerdo con las especificaciones del fabricante.
Mantén las tuberías fuera del alcance de los niños.
No utilices tuberías dañadas o desgastadas.
Reporta cualquier producto defectuoso a las autoridades competentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Solo utiliza las Tuberías TruChoke Thinwall con cargas de plomo de 2¾".
Las constricciones XFull y Turkey son solo para uso con plomo y HeviShot.
No uses estas tuberías con cargas de acero en cañones no diseñados para ello.
Asegúrate de que la escopeta esté descargada antes de instalar o quitar las tuberías.
Sigue las recomendaciones de instalación para evitar daños a la escopeta o a las tuberías.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de que la escopeta esté descargada y en un área segura.
Reúne las herramientas necesarias, si las hay.

Instalación:

Inserta la Tubería de Choke en el cañón de la escopeta, asegurándote de que esté alineada
correctamente.
Gira la tubería en sentido horario hasta que esté firmemente asegurada.
Verifica que la tubería esté bien ajustada antes de usar la escopeta.

Uso:

Carga la escopeta con la munición adecuada.
Realiza disparos en un área segura y designada para la práctica de tiro.
Mantén siempre el control de la escopeta y apunta en una dirección segura.

Retiro:

Para retirar la tubería, asegúrate de que la escopeta esté descargada.
Gira la tubería en sentido antihorario y retírala del cañón.

Instrucciones de Eliminación
Las tuberías de choke deben ser desechadas de acuerdo con las regulaciones locales sobre desechos
metálicos.
No las deseches en la basura común. Busca un centro de reciclaje que acepte metales.
Asegúrate de que las tuberías estén completamente inservibles antes de desecharlas.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier consulta relacionada con la seguridad de este producto, puedes contactar a un punto de contacto en
la UE. Consulta el sitio web oficial del fabricante o las autoridades locales para obtener más información sobre cómo
reportar productos inseguros o defectuosos.

Recuerda que tu seguridad es lo más importante. Sigue estas instrucciones para disfrutar de un uso seguro y
efectivo de las Tuberías de Choke TruChoke Thinwall 12GA.
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Guide de Sécurité pour les Tubes de Choke Thinwall
12GA TruChoke de Carlsons

Introduction
Merci d'avoir choisi les tubes de choke Thinwall 12GA TruChoke de Carlsons. Ce guide de sécurité a été élaboré
pour vous fournir des informations essentielles sur l'utilisation sécuritaire de ce produit, conformément aux
réglementations de sécurité des produits générales de l'UE (GPSR). Veuillez lire attentivement ce guide avant
d'utiliser le produit.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement avec des fusils de chasse compatibles.
Ne jamais utiliser les tubes de choke avec des charges qui ne sont pas recommandées, notamment les
charges magnum et en acier.
Vérifiez régulièrement l'état des tubes de choke pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Conservez le produit hors de portée des enfants.
En cas de doute sur l'utilisation ou la compatibilité, consultez un professionnel ou le fabricant.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez uniquement les chokes TruChoke Thinwall avec des charges de plomb de 2¾".
Évitez d'utiliser les constrictions XFull et Turkey avec autre chose que du plomb ou du HeviShot.
Ne jamais tenter de modifier ou de réparer les tubes de choke par vousmême.
Ne pas utiliser de tubes de choke usés ou endommagés.
Portez toujours des lunettes de protection lors de l'utilisation d'un fusil de chasse.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation: Assurezvous que le fusil est déchargé et en sécurité avant d'installer le tube de choke.
Installation du tube:

Dévissez le tube de choke existant, si applicable.
Alignez le tube de choke Thinwall avec le filetage du canon.
Vissez le tube dans le canon jusqu'à ce qu'il soit bien en place. Ne pas forcer.

Vérification: Assurezvous que le tube est correctement installé en vérifiant qu'il est bien vissé et qu'il ne
bouge pas.

Utilisation

Chargez votre fusil avec les munitions appropriées.
Avant de tirer, vérifiez que le tube de choke est bien installé.
Suivez toutes les règles de sécurité lors de l'utilisation de votre fusil de chasse.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas les tubes de choke dans des poubelles ordinaires.
Consultez les réglementations locales pour savoir comment disposer des équipements en acier inoxydable.
Si le produit est endommagé, contactez un centre de recyclage approprié pour une élimination sécuritaire.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le fabricant ou
consulter le site web de sécurité des produits de l'UE.

Merci d'avoir pris le temps de lire ce guide. Votre sécurité est notre priorité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i Tubi di
Strozzatura 12GAUGE TRUCHOKE THINWALL

Introduzione
Grazie per aver scelto i tubi di strozzatura 12GAUGE TRUCHOKE THINWALL di Carlson. Questa guida fornisce
informazioni importanti sulla sicurezza, l'uso e la manutenzione del prodotto, in conformità con il Regolamento
Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR). Si prega di leggerla attentamente per garantire un utilizzo
sicuro ed efficace del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato solo per scopi previsti e in conformità con le istruzioni fornite.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Controllare regolarmente il prodotto per segni di usura o danni.
In caso di malfunzionamento o danno, non utilizzare il prodotto e contattare un professionista per la
riparazione o la sostituzione.
Segnalare eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Verificare che il tubo di strozzatura sia compatibile con il proprio fucile prima dell'uso.
Utilizzare solo munizioni raccomandate (cariche di piombo da 2¾" per i tubi TruChoke).
Non utilizzare i tubi TruChoke Thinwall con cariche di magnum o pallini in acciaio se non specificamente
indicato.
Le costrizioni XFull e Turkey sono destinate esclusivamente all'uso con piombo e HeviShot.
Indossare sempre occhiali protettivi e protezioni per le orecchie durante l'uso del fucile.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso
Assicurarsi che il fucile sia scarico prima di installare il tubo di strozzatura.
Seguire questi passaggi per l'installazione:

Rimuovere il tubo di strozzatura esistente, se presente.
Pulire il filetto della canna del fucile per rimuovere sporco o detriti.
Avvitare il tubo di strozzatura TruChoke Thinwall nel filetto della canna, assicurandosi che sia ben
fissato.
Controllare che il tubo sia installato correttamente e non ci siano spazi vuoti.

Durante l'uso:
Assicurarsi di avere una buona presa sul fucile e di mantenere la bocca del fucile puntata in una
direzione sicura.
Non tentare di modificare o riparare il tubo di strozzatura da soli.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto in conformità con le normative locali sullo smaltimento dei rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Seguire le linee guida per il riciclaggio dei metalli se applicabile.

Informazioni per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni sul prodotto, sulle misure di sicurezza o per segnalare un prodotto difettoso, contattare il
punto di contatto dell'UE indicato sulla confezione del prodotto. Assicurarsi di avere a disposizione il numero di
modello e la prova di acquisto quando si contatta il supporto.

Grazie per la vostra attenzione e per utilizzare i tubi di strozzatura 12GAUGE TRUCHOKE THINWALL di Carlson. La
vostra sicurezza è la nostra priorità.
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Instrukcja bezpieczeństwa dla rur TruChoke Thinwall
12GA

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup rur TruChoke Thinwall 12GA firmy Carlson. Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie
bezpiecznego użytkowania produktu oraz dostarczenie istotnych informacji na temat jego instalacji, użytkowania i
utylizacji. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi wskazówkami.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z jego przeznaczeniem oraz zaleceniami producenta.
Przechowuj rurki w suchym miejscu, z dala od źródeł ciepła i wilgoci.
Regularnie sprawdzaj stan rur przed użyciem, aby upewnić się, że nie są uszkodzone.
Zawsze używaj odpowiednich środków ochrony osobistej, takich jak okulary ochronne i nauszniki, podczas
strzelania.
Nie używaj rur w połączeniu z ładunkami, które nie są zgodne z ich specyfikacją (np. ładunki magnum i
stalowe tylko dla rur odpowiednich do tych zastosowań).

Specyficzne środki ostrożności przy użytkowaniu
Rury TruChoke Thinwall są zalecane tylko do ładunków ołowianych 2¾”.
Rury XFull i Turkey są przeznaczone wyłącznie do użycia z ołowiem i HeviShot.
Upewnij się, że rura jest prawidłowo zamontowana przed każdym użyciem.
Nie modyfikuj rur ani nie używaj ich w sposób, do którego nie są przeznaczone.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja rury:

Upewnij się, że strzelba jest wyłączona i niezaładowana.
Wkręć rurę TruChoke Thinwall w lufę strzelby zgodnie z instrukcjami producenta.
Sprawdź, czy rura jest mocno zamocowana i nie ma luzów.

Użytkowanie:

Zawsze kieruj lufę w bezpiecznym kierunku.
Używaj tylko odpowiednich ładunków zgodnych z zaleceniami producenta.
Przed strzelaniem upewnij się, że w pobliżu nie ma osób ani zwierząt.

Po użyciu:

Po zakończeniu strzelania oczyść rurę i lufę zgodnie z zaleceniami producenta.
Przechowuj rurę w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj zużyte lub uszkodzone rury zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj rur do ogólnych odpadów; skontaktuj się z lokalnymi służbami zajmującymi się recyklingiem lub
utylizacją niebezpiecznych odpadów.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z lokalnym
przedstawicielem lub dostawcą. Upewnij się, że masz przy sobie numer modelu i datę zakupu.

Zakończenie



Zachowanie ostrożności i przestrzeganie powyższych zasad pomoże zapewnić bezpieczne i efektywne korzystanie z
rur TruChoke Thinwall 12GA. Dziękujemy za wybranie naszego produktu i życzymy udanych strzałów!
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Turvallisuusohjeet: 12GAUGE TRUCHOKE THINWALL
CHOKE TUBES

Johdanto
Tervetuloa 12GAUGE TRUCHOKE THINWALL CHOKE TUBES tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tämä opas on
suunniteltu auttamaan sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Huolellinen huomiointi ohjeiden
noudattamisessa auttaa minimoimaan riskit ja varmistamaan turvallisen käyttökokemuksen.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on yhteensopiva haulikkosi kanssa ennen käyttöä.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta ja vaihda se, jos havaitset vaurioita.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos se ei toimi odotetusti.
Noudata aina valmistajan ohjeita ja suosituksia.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä vain suositeltuja latauksia: TruChoke Thinwall putkia suositellaan käytettäväksi vain 2¾" lyijylatausten
kanssa.
Varmista, että kaikki XFull ja Turkeyrakenteet käytetään vain lyijy ja HeviShotlatausten kanssa.
Vältä käyttämästä tuotetta, jos et ole varma sen yhteensopivuudesta tai käytöstä.
Älä ylikäytä tai väärinkäytä tuotetta, sillä se voi aiheuttaa vaaratilanteita.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että haulikkosi on turvallisessa tilassa ennen asennusta.
Poista vanha supistusputki, jos sellainen on asennettuna.
Asenna uusi TruChoke Thinwall putki tiukasti paikoilleen, varmistaen, että se on kunnolla kiinni.
Tarkista, että putki on oikein asennettu ennen käyttöä.

Käyttö

Varmista, että haulikkosi on tyhjennetty ennen lataamista.
Lataa haulikkosi vain suositelluilla latauksilla.
Käytä haulikkosi aina turvallisessa ympäristössä, jossa on riittävästi tilaa.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytöstä poistettu tuote ympäristöystävällisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltoviranomaisiin saadaksesi tietoa oikeista hävittämiskäytännöistä.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai myyjään. On tärkeää, että
saat apua asiantuntevalta taholta, jos kohtaat ongelmia tai epäselvyyksiä tuotteen käytössä.

Muista, että turvallinen käyttö alkaa vastuullisesta toiminnasta. Noudattamalla näitä ohjeita voit nauttia TruChoke
Thinwall putkista turvallisesti ja tehokkaasti.
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Säkerhetsinstruktioner för 12GAUGE TRUCHOKE
THINWALL CHOKE TUBES

Introduktion
Tack för att du valt 12GAUGE TRUCHOKE THINWALL CHOKE TUBES från CARLSONS. Denna produkt är
designad för att förbättra prestandan hos ditt hagelgevär. För att säkerställa en säker och effektiv användning,
vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Läs alltid bruksanvisningen noggrant innan du använder produkten.
Kontrollera att produkten är kompatibel med ditt hagelgevär.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Använd alltid skyddsutrustning som öron och ögonskydd när du skjuter.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast TruChoke Thinwall rör med 2¾" blyhagel.
Undvik att använda XFull och Turkey begränsningar med stålshot eller magnum.
Kontrollera att röret är korrekt installerat innan du skjuter.
Undvik att modifiera produkten på något sätt.
Använd inte produkten om den är skadad eller sliten.

Instruktioner för installation och användning

Kontrollera kompatibilitet: Se till att ditt hagelgevär är kompatibelt med TruChoke Thinwall rör.
Installation:

Skruva av det befintliga röret om det finns något installerat.
Rengör gängorna på pipan för att säkerställa en bra passform.
Skruva på TruChoke Thinwall röret medurs tills det sitter ordentligt.

Användning:
Ladda alltid hagelgeväret i en säker miljö.
Kontrollera att röret är korrekt installerat innan du skjuter.
Följ alltid säkerhetsrutiner för vapenhantering.

Avfallshantering
Kassera förpackningsmaterial på ett miljövänligt sätt.
Om produkten är skadad eller inte längre behövs, följ lokala föreskrifter för avfallshantering av metall och
plast.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller ytterligare information, vänligen kontakta din återförsäljare eller den lokala myndigheten som
ansvarar för produkt säkerhet.

Tack för att du använder våra produkter och för att du prioriterar säkerheten!
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Bezpečnostní pokyny pro používání 12GAUGE
TRUCHOKE THINWALL CHOKE TUBES CARLSONS
TRUCHOKE THINWALL 12GA MODIFIED SS

Úvod
Tento dokument poskytuje důležité bezpečnostní pokyny pro používání trubek 12GAUGE TRUCHOKE THINWALL.
Je důležité, abyste si tyto pokyny pečlivě přečetli a dodržovali je, abyste zajistili bezpečné a efektivní používání
produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si přečtěte všechny pokyny a bezpečnostní informace.
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze osobami, které jsou obeznámeny s bezpečnostními postupy a
používáním zbraní.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte produkt na známky opotřebení nebo poškození.
V případě poškození produktu jej nepoužívejte a kontaktujte výrobce.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Používejte pouze doporučené náboje, zejména 2¾" olověné náboje pro TruChoke Thinwall trubky.
XFull a Turkey restrikce jsou určeny pouze pro olověné a HeviShot náboje.
Nepoužívejte trubky s magnum a ocelovými náboji, pokud to není výslovně povoleno.
Při instalaci a demontáži trubek dbejte na to, abyste se vyhnuli zranění, a používejte vhodné ochranné
pomůcky.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Zkontrolujte, zda je zbraň vypnutá a prázdná.
Ujistěte se, že máte správný typ trubky pro vaši zbraň (např. TruChoke, WinChoke, Rem Choke atd.).

Instalace trubky:

Otočte trubku do závitu hlavně zbraně, dokud není pevně usazena.
Zkontrolujte, zda je trubka správně nainstalována a zajištěna.

Použití:

Po instalaci trubky zkontrolujte zbraň a ujistěte se, že je připravena k použití.
Při střelbě dbejte na bezpečnostní opatření a používejte ochranné brýle a sluchátka.

Údržba:

Pravidelně čistěte trubku a hlaveň zbraně, aby se zajistila jejich správná funkčnost.
Uložte trubku na suchém místě, aby nedošlo k jejímu poškození.

Pokyny pro likvidaci
V případě, že trubka dosáhne konce své životnosti nebo je poškozena, zlikvidujte ji v souladu s místními
předpisy pro likvidaci nebezpečného odpadu.
Nevyhazujte trubku do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.

Kontaktní informace pro další podporu



Pro další informace o produktu a bezpečnostních pokynech se obraťte na výrobce nebo autorizovaného prodejce. V
případě bezpečnostních obav nebo incidentů neváhejte kontaktovat příslušné úřady.

Tento dokument byl vytvořen v souladu s evropským nařízením o všeobecné bezpečnosti produktů (GPSR) a měl by
být používán jako průvodce pro zajištění bezpečnosti při používání 12GAUGE TRUCHOKE THINWALL CHOKE
TUBES CARLSONS TRUCHOKE THINWALL 12GA MODIFIED SS.


